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rumours were often current, and these were not infrequently accepted as
statements of fact.
Since Nadir spent but little time in Isfahan between 1729 and 1733, it is
probable that Cockell had to compile his Account, in part at any rate, fromstate-
ments by persons who were, in fact, but ill-qualified to give him information.
It is unlikely that he derived much, if indeed any, data from Nadir himself;
during his tenure of office at Isfahan, the relations between him and Nadir
were, except at the outset, not of a cordial nature.
But though one is bound to comment somewhat adversely upon CockelTs
Account, one can accept as absolutely reliable and of great interest and value
his Personal Description and Character of Nadir Shah which is also included
in Fraser's book.1 It is of interest to compare this delineation of Nadir's
personal appearance and character with that furnished by the Chevalier
de Gardane, who was French Consul at Isfahan from 1727 to 1730.a
Of Eraser's translations3 of the various letters in Persian and of the Journal
of Mirza Zaman Khan it is unnecessary to say more here than that they afford
some additional information of the Indian campaign, and of the events at
Delhi during Nadir's stay there in 1739.
IV.   JEAN  OTTER.
Otter's Voyage en Turquie et en Perse, avec une Relation de$ expeditions de
Tahmas Koulikhan, was published in Paris in 1748, the year in which he died ;
it is not, apparently, known whether the book appeared before or after his
death, which occurred on the 26th September.4
Otter states in his preface that he derived his information for the historical
part of his work from MS. memoirs and from conversations which he had had
with " well-informed persons." From 'Abdul-Baqi Khan, the Persian
Ambassador to the Porte and members of his suite (in whose company Otter
travelled from Constantinople to Persia in 1736/7), as well as from persons
in Isfahan and elsewhere, he obtained a number of details regarding the life
of Nadir Shah. He claims that his account of Nadir's expeditions, particularly
that to India, was based upon the statements of actual eye-witnesses, and
was, moreover, confirmed by "une Relation en Langue Persane 6crite &
Dilli Tan 1153 de Th^gire " (this * Relation ' cannot now be traced). Otter's
description of Nadir's origin, his being dispossessed of Kalat by his uncle,
his first military success and subsequent disappointment, etc,, follows CockelTs
account in Eraser's Nadir Shah so closely that (although he does not acknow-
ledge it) much of it must have been taken from that book.5
1 See pp. 227-234,
 *	See the remarks in Section V below oil La Mamye-Clairac and his authorities.
 *	As regards Eraser's knowledge of Persian, the following extract from the Swat Diary and
Consultations, Vol. XXIV, p. 69 (dated 3ist December, 1739), is of interest: " The Chief
haying requested of Mr, Fraser who is well versed in the Persian Language to translate our
Fhirmaund (f&rmari) as very often in transacting Business at the Durbar we are at a loss
for a just Explanation of some things, the Translates of which were before in the Office not
being so exact as this which Mr. Fraser has now translated * . ." (the text of his translation
• is thai given).
 *	Nowette Biografihie Gfafralt, Paris, 1862, Vol. XXXVIII, p. 953.
 *	See Fraser, pp. 71-88, and Otter, Vol. I, pp. 298-302.

